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越智会長年度  2025 年 7 月 10 日 第 907 号 

日 第 879 号 

号 

号 

号  

 

ROTARY CLUB OF TOKYO HIROO 

Rotary International District 2750 

International Friendship / a bilingual club 

第 1051 回例会 7 月 3 日                             滝谷 SAA 委員長 
■越智会長 President Ochi  
”Enjoy Teamship and Create Unique Value Together〜楽しもう、チームの力 創ろう、広尾らしい価値”  

本年度は今井さん年度でスタートした奉仕活動を確実に育てて拡大していくこと、そして奉仕活動とクラブ運営を共に

進める過程でチームの絆を次の次元に高めること、に取り組みたいと思っています。ポジティブな文化を醸成する 

共通言語とグランドルールをシェアし、お互いをさらに一歩深く知り合う機会を工夫してまいります。友情 Friendship

の延長線上に生まれる、チームの一体感 Teamship を育み、幅広い年齢層や男女比、国際色豊な会員構成の広尾

ならではのユニークな価値を皆で創出していきましょう。１年間どうぞ宜しくお願いいたします。 
Enjoy Teamship and Create Unique Value Together  This year, I hope we will work together to grow and expand the 

service projects that were launched during President Imai’s term. At the same time, I would like to take our team 

spirit to the next level—through the process of advancing both service and club operations as one united team.   

To help foster a more positive and inclusive culture, I share some simple common language and ground rules we can 

use together. I also hope to create more opportunities for us to get to know one another in deeper, more 

meaningful ways.  From the friendships we’ve built, I believe we can nurture a strong sense of teamship—the spirit 

of working side by side. Together, let’s create something truly special, something that reflects Hiroo’s diversity—

across generations, genders, and cultures.  I sincerely look forward to the year ahead, and to all that we will 

accomplish as one team. Thank you very much for your warm support.  

 
■吉田幹事 Secretary Yoshida 
新年度初めの例会ですので、お願いごとがございます。今年度は、パブロパスト会長が提案してくれてたタイチェンマ

イでの移動図書館の支援、今井直前会長の下で確実に準備が進められた Music Mends Minds、そしてザンビアの病

院への医療機器の寄贈といった奉仕活動が盛沢山です。もちろん、通常の例会やこれまで行ってきた Run for the 

cure、PBG lunch の担当等、全てが重要です。幹事や理事会にも至らない点が多々あるかと思います。ご批判は大

変ありがたいのですが、できましたら、皆様がよりよく活動できるよう、建設的な意見を頂戴できれば幸いです。なに

より、越智会長のスローガンは、「楽しもう、チームの力 創ろう、広尾らしい価値」です。異なる意見がぶつかり合った

り、時に上手く進まないこともあるかと思いますが、私もチームの一員として、楽しんで、幹事として務めていきたいと

思いますので、１年間よろしくお願い致します。As this is the first secretary report of this rotary year, I have a few 

requests. This year, we have a wealth of service activities lined up: support for the mobile library project in Chiang 

Mai, Thailand, which was proposed by Past President Pablo; MMM, and the donation of medical equipment to a hospital 

in Zambia. those has been steadily prepared under Immediate Past President Ms. Imai; Of course, our regular meetings, 

traditional activities such as Run for the Cure, the PBG lunch and more—are all equally important.  I think there will 

be times when I and board members may fall short in certain areas. While I welcome all feedback, it would be immensely 

appreciated if suggestions could be shared in a constructive manner that helps improve our efforts and activities . 

Above all, President Ochi’s slogan is: “Enjoy Teamship and Create Unique Value Together” There may be times 

when we have conflicts of opinions or progress isn’t smooth, but as a member of this Hiroo team, I’m committed to 

enjoying my role as secretary. I look forward to working with you all this year. 

 

 
 

 

 

 
 

 
 
 
                                             

 

 

 

 

 

  

 

 



    

   

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

 

 

  

 

 

 

 

 

 

   

RI 第 2750 地区 山の手東グループ  

東京広尾ロータリークラブ  2025-26 年度 会長：越智 美由紀  幹事：吉田 太郎  

例会日： 毎週木曜日 12：30～13：30  

例会場： 六本木ヒルズクラブ 東京都港区六本木 6-10-1 六本木ヒルズ森タワー51 階 

事務局： 東京都渋谷区幡ヶ谷 2-18-2,2F-1   TEL/FAX：03-6809-4240 

Rotary International District 2750   

ROTARY CLUB OF TOKYO HIROO  

2024-25  President：Miyuki Ochi   Secretary：Taro Yoshida 

Regular Meetings： Thursday 12:30-1:30pm at Roppongi Hills Club 51st floor, Mori Tower 

6-10-1,Roppongi Minato-ku,Tokyo 106-6151  

Club Office：,2F-1, 2-18-2 Hatagaya Shibuya ku , Tokyo 151-0072   

TEL/FAX：03-6809-4240 

E-mail： hiroo@hiroorc.org   ：http://www.hiroorc.org    

 

■例会記録（7/3） 出席 32 名中 24 名  (75%)  ビジター 久保ガバナー補佐（西）, ガジェゴ会員（西）各 RC 会員 

  ゲスト 李米山奨学生      

ニコニコ 久保ガバナー補佐（西）, ガジェゴ会員（西）、アラン会員、丸山会員、リオネル会員 

 

 

ROTARY CLUB OF TOKYO HIROO 東京広尾ロータリークラブ 

 

 

■例会予定 Meeting Schedule  

●7 月 10 日 第１回クラブ協議会（オンライン例会） Club Assembly (the 1st ) Online meeting 

●7 月 17 日 夜間移動例会 Transferred evening meeting  

キックオフパーティー Kickoff party of President Ochi’s year 18:30 ～ 

スフォーリーナ La Sfoglina  港区六本木 7-3-22 やむうちビル 1Ｆ  1Ｆ,7-3-22 Roppongi Minato-ku 

平岡遊一郎 様 ギター ＆ 三井大生 様バイオリン Duo 

●7 月 24 日  川原 尚行 様 Naoyuki Kawahara  認定 NPO 法人ロシナンテス  Rocinantes 

●7 月 31 日 オーバン新会員イニシエーションフピーチ Initiation Speech of Aubin Venes 

●8 月  7 日  夏季休会 No meeting 

●8 月 14 日 夏季休会  No meeting 

●8 月 21 日 二胡演奏 performance of erhu (2 stringed Chinese instrument played with a bow)  

●8 月 28 日 奥出 直人 様 Naohito Okude 慶応義塾大学名誉教授  

                   Professor Emeritus, Graduate School of Media Design, Keio University  

 

 

   

 
 2025-2026 年越智会長年度キックオフ親睦例会のお知らせ 
  
日時 Date & time：７月 17 日 （木）18：30～ July 17th (Thurs) 18:30 ～ 
場所 Venue:： ラ・スフォーリナ La Sfoligna   http://www.laboilnido.com/ristorante 
                     港区六本木 7-3-22   7-3-22， Roppongi, Minato-ku, Tokyo 
登録料 Fee:  メンバーMember ￥10,000    ビジター/ゲスト Visitors or Guests \15,000 
デュオ演奏者 Duo Performance： 平岡遊一郎 (ギター) Yuichiro Hiraoka  （Guitar） 
                                                三井大生 （バイオリン） Taisei Mii (Violin) 

 

新年度最初の親睦移動例会を 7 月 17 日(木)6 時 30 分より六本木 ラ・スフォリーナで開催いたします。 

越智会長のもと、新年度スローガン”楽しもう、チームの力。創ろう、広尾らしい価値。”に応えていくスタートといたし

たく、皆様の、奮ってのご参加を賜れば有難く存じます。尚、申し込み締め切りは 7 月 7 日までとなります。 

以降のキャンセルは返金いたしかねますのでご了承ください。 

The first fellowship evening party of the new term will be held on Thursday, July 17th, at 6:30 PM at La Sfoligna in 

Roppongi.  Under President Ochi’s leadership, we hope to kick off the year inspired by our new slogan: 

“Enjoy Teamship and Create Unique Value Together”  We would be truly grateful for your enthusiastic 

participation. 

Please note that the deadline for registration is July 7th. 
Cancellations made after this date will not be eligible for a refund. We kindly ask for your understanding. 

 

 
 
 
 
 
 

 

http://www.hiroorc.org/
https://researchmap.jp/researchers?institution_code=2197*&affiliation_search_range=affiliations
http://www.laboilnido.com/ristorante

